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I

(Tiesību akti, kuru publicēšana ir obligāta)

KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 574/2006

(2006. gada 7. aprīlis),

ar kuru nosaka standarta ievešanas vērtības nolūkā noteikt ievešanas cenu atsevišķu veidu augļiem
un dārzeņiem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1994. gada 21. decembra Regulu (EK)
Nr. 3223/94 par sīki izstrādātiem augļu un dārzeņu ievešanas
režīma izpildes noteikumiem (1), un jo īpaši tās 4. panta
1. punktu,

tā kā:

(1) Regulā (EK) Nr. 3223/94, piemērojot Urugvajas kārtas
daudzpusējo tirdzniecības sarunu iznākumus, paredzēti
kritēriji, pēc kuriem Komisija nosaka standarta ievešanas
vērtības pielikumā precizētajiem produktu ievedumiem
no trešām valstīm un periodiem.

(2) Piemērojot iepriekš minētos kritērijus, standarta ievešanas
vērtības nosakāmas līmeņos, kas norādīti šīs regulas pieli-
kumā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Standarta ievešanas vērtības, kas paredzētas Regulas (EK)
Nr. 3223/94 4. pantā, ir tādas, kā norādīts tabulā, kas pievie-
nota pielikumā.

2. pants

Šī regula stājas spēkā 2006. gada 8. aprīlī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 7. aprīlī

Komisijas vārdā —

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors
J. L. DEMARTY

LV8.4.2006. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 100/1

(1) OV L 337, 24.12.1994., 66. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Regulu (EK) Nr. 386/2005 (OV L 62, 9.3.2005., 3. lpp.).



PIELIKUMS

Komisijas 2006. gada 7. aprīļa Regulai, ar kuru nosaka standarta ievešanas vērtības nolūkā noteikt ievešanas cenu
atsevišķu veidu augļiem un dārzeņiem

(EUR/100 kg)

KN kods Trešās valsts kods (1) Standarta ievešanas vērtība

0702 00 00 052 97,0
204 75,8
212 129,8
624 109,5
999 103,0

0707 00 05 052 140,7
204 66,3
999 103,5

0709 10 10 220 226,6
999 226,6

0709 90 70 052 115,1
204 47,1
999 81,1

0805 10 20 052 72,0
204 38,0
212 46,8
220 34,6
400 62,7
624 62,7
999 52,8

0805 50 10 052 44,7
624 57,8
999 51,3

0808 10 80 388 76,4
400 129,1
404 64,6
508 77,9
512 76,8
524 61,0
528 84,5
720 92,1
804 111,1
999 85,9

0808 20 50 388 84,4
512 73,2
528 67,1
720 63,7
999 72,1

(1) Valstu nomenklatūra, kas paredzēta Komisijas Regulā (EK) Nr. 750/2005 (OV L 126, 19.5.2005., 12. lpp.). Kods “999” nozīmē
“citas izcelsmes vietas”.

LVL 100/2 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 8.4.2006.



KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 575/2006

(2006. gada 7. aprīlis),

ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 178/2002 attiecībā uz Eiropas Pārtikas
nekaitīguma iestādes pastāvīgo zinātnes ekspertu grupu skaitu un nosaukumu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2002. gada 28.
janvāra Regulu (EK) Nr. 178/2002, ar ko paredz pārtikas aprites
tiesību aktu vispārīgus principus un prasības, izveido Eiropas
Pārtikas nekaitīguma iestādi un paredz procedūras saistībā ar
pārtikas nekaitīgumu (1), un jo īpaši tās 28. panta 4. punkta
otro daļu,

tā kā:

(1) Augu veselības aizsardzība ir būtiski svarīgs pārtikas
aprites drošības faktors, un pēdējā laikā aizvien biežāk
tiek veikts fitosanitārā riska zinātniskais novērtējums.

(2) Pamatojoties uz speciālajām zināšanām, kas ir tās
zinātnes ekspertu grupas rīcībā, kura ietilpst Eiropas
Pārtikas nekaitīguma iestādes struktūrā un sniedz atzi-
numus par augu veselību, augu aizsardzības līdzekļiem
un to atliekvielām, ir iespējams veikt tikai fragmentāru
un ierobežotu zinātnisku novērtējumu augu veselības
jomā. Attiecīgi, lai varētu apmierināt pieaugošo pieprasī-
jumu pēc zinātniskajiem atzinumiem augu veselības
jomā, Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde iesniedza
Komisijai oficiālu lūgumu izveidot jaunu pastāvīgo
zinātnes ekspertu grupu, kurā koncentrētu daudzveidīgas
speciālās zināšanas tādās ar augu veselību saistītās jomās
kā entomoloģija, mikoloģija, virusoloģija, bakterioloģija,
botānika, agronomija, augu karantīna un augu slimību
epidemioloģija.

(3) Rēķinoties ar atsevišķas zinātnes ekspertu grupas izveidi
augu veselības jautājumos, ir jāgroza nosaukums
“zinātnes ekspertu grupai jautājumos, kas saistīti ar
augu veselību, augu aizsardzības līdzekļiem un to
atliekām”.

(4) Tāpēc Regula (EK) Nr. 178/2002 ir jāgroza.

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi-
numu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EK) Nr. 178/2002 28. panta 4. punktu groza šādi:

1) minētā punkta c) apakšpunktu aizstāj ar šādu apakšpunktu:

“c) zinātnes ekspertu grupu jautājumos, kas saistīti ar augu
aizsardzības līdzekļiem un to atliekvielām;”

2) pievieno šādu i) apakšpunktu:

“i) zinātnes ekspertu grupu jautājumos, kas saistīti ar augu
veselību.”

2. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 7. aprīlī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Markos KYPRIANOU

LV8.4.2006. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 100/3

(1) OV L 31, 1.2.2002., 1. lpp. Regulā grozījumi izdarīti ar Regulu (EK)
Nr. 1642/2003 (OV L 245, 29.9.2003., 4. lpp.).



KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 576/2006

(2006. gada 7. aprīlis),

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1433/2003, kurā izklāstīti sīki izstrādāti noteikumi par to, kā piemērot
Padomes Regulu (EK) Nr. 2200/96 attiecībā uz darbības fondiem, darbības programmām un

finansiālu palīdzību

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1996. gada 28. oktobra Regulu (EK) Nr.
2200/96 par augļu un dārzeņu tirgus kopējo organizāciju (1), un
jo īpaši tās 48. pantu,

tā kā:

(1) Komisijas Regulas (EK) Nr. 1433/2003 (2) I pielikuma
2. punktā ir norādīts, ka noteiktas izmaksas, kas saistītas
ar bioloģisko, komplekso vai eksperimentālo ražošanu,
bioloģiskajiem augu aizsardzības līdzekļiem, vides aizsar-
dzības pasākumiem, tostarp izmaksas, kas rodas, videi
nekaitīgā veidā apsaimniekojot iepakojumu, un saistībā
ar kvalitātes uzlabošanas pasākumiem, tostarp arī sertifi-
cētu micēlija un augu, un “bāzes sēklu” un “sertificētu
sēklu” kategorijas sēklu izmantošanu, var uzskatīt par
neobligātiem attaisnotiem darbības programmu pasāku-
miem, katras atsevišķas darbības ilgumam nepārsniedzot
desmit gadus.

(2) Pieredze rāda, ka vairumā dalībvalstu ražotāju organizā-
cijas ir uzsākušas daudzus šādus pasākumus. Tādējādi šīs

ražotāju organizācijas ir pilnībā ņēmušas vērā vides un
kvalitātes aspektus, kas saistīti ar to darbības
programmām. Tāpēc attiecībā uz šiem pasākumiem ir
paredzēts atcelt šobrīd spēkā esošo desmit gadu ierobe-
žojumu katras atsevišķas darbības veikšanai.

(3) Tādēļ attiecīgi jāgroza Regula (EK) Nr. 1433/2003.

(4) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Svaigu
augļu un dārzeņu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EK) Nr. 1433/2003 I pielikuma 2. punkta pirmās daļas
ievadvārdus aizstāj ar šādu tekstu:

“2) Noteiktas izmaksas, kas saistītas ar:”

2. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 7. aprīlī

Komisijas vārdā —

Komisijas locekle
Mariann FISCHER BOEL

LVL 100/4 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 8.4.2006.

(1) OV L 297, 21.11.1996., 1. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Komisijas Regulu (EK) Nr. 47/2003 (OV L 7, 11.1.2003., 64. lpp.).

(2) OV L 203, 12.8.2003., 25. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 2190/2004 (OV L 373, 21.12.2004., 21. lpp.).



KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 577/2006

(2006. gada 7. aprīlis),

ar ko nosaka eksporta kompensācijas mājputnu gaļai

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr.
2777/75 par mājputnu gaļas tirgus kopīgo organizāciju (1), un
jo īpaši tās 8. panta 3. punkta trešo daļu,

tā kā:

(1) Regulas (EEK) Nr. 2777/75 8. panta 1. punktā paredzēts,
ka starpību starp minētās regulas 1. panta 1. punktā
uzskaitīto produktu cenu pasaules tirgū un šo produktu
cenu Kopienā drīkst atlīdzināt ar eksporta kompensāciju.

(2) Ņemot vērā pašreizējo stāvokli mājputnu gaļas tirgū,
eksporta kompensācijas būtu jānosaka saskaņā ar Regulas
(EEK) Nr. 2777/75 8. pantā paredzētajiem noteikumiem
un kritērijiem.

(3) Regulas (EEK) Nr. 2777/75 8. panta 3. punkta otrajā daļā
paredzēts, ka stāvoklis pasaules tirgū vai dažu tirgu īpašās
prasības var radīt nepieciešamību atkarībā no galamērķa
noteikt dažādu kompensācijas lielumu.

(4) Kompensācija būtu jāpiešķir tikai produktiem, kuriem
atļauta brīva apgrozība Kopienas tirgū un kuriem ir
marķējums, kas paredzēts 5. panta 1. punkta b) apakš-

punktā Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29.
aprīļa Regulā (EK) Nr. 853/2004 par īpašiem higiēnas
noteikumiem attiecībā uz dzīvnieku izcelsmes pārtiku (2).
Tāpat šiem produktiem jāatbilst prasībām, kas minētas
Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 29. aprīļa
Regulā (EK) Nr. 852/2004 par pārtikas produktu
higiēnu (3).

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Mājputnu
gaļas un olu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

1. Regulas (EEK) Nr. 2777/75 8. pantā paredzēto eksporta
kompensāciju piešķir par tiem produktiem un tādā apjomā, kā
noteikts šīs regulas pielikumā, attiecinot uz tiem šā panta 2.
punktā paredzēto nosacījumu.

2. Produktiem, par kuriem atbilstīgi 1. punktam ir tiesības
saņemt kompensāciju, ir jāatbilst attiecīgajām Regulas (EK) Nr.
852/2004 un Regulas (EK) Nr. 853/2004 prasībām, jo īpaši
Regulas (EK) Nr. 853/2004 II pielikuma I iedaļā noteiktajām
prasībām par sagatavošanu apstiprinātā uzņēmumā un atbilstību
identifikācijas marķējumam.

2. pants

Šī regula stājas spēkā 2006. gada 10. aprīlī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 7. aprīlī

Komisijas vārdā —

Komisijas locekle
Mariann FISCHER BOEL

LV8.4.2006. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 100/5

(1) OV L 282, 1.11.1975., 77. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 1913/2005 (OV L 307, 25.11.2005., 2. lpp.).

(2) OV L 139, 30.4.2004., 55. lpp. Labotā redakcija OV L 226,
25.6.2004., 22. lpp.

(3) OV L 139, 30.4.2004., 1. lpp. Labotā redakcija OV L 226,
25.6.2004., 3. lpp.



PIELIKUMS

Mājputnu gaļas eksporta kompensācijas, kuras piemēro no 2006. gada 10. aprīļa

Produkta kods Galamērķis Mērvienība Kompensācijas apjoms

0105 11 11 9000 A02 EUR/100 pcs 0,80

0105 11 19 9000 A02 EUR/100 pcs 0,80

0105 11 91 9000 A02 EUR/100 pcs 0,80

0105 11 99 9000 A02 EUR/100 pcs 0,80

0105 12 00 9000 A02 EUR/100 pcs 1,60

0105 19 20 9000 A02 EUR/100 pcs 1,60

0207 12 10 9900 V03 EUR/100 kg 48,00

0207 12 90 9190 V03 EUR/100 kg 48,00

0207 12 90 9990 V03 EUR/100 kg 48,00

0207 14 20 9900 V03 EUR/100 kg 28,00

0207 14 60 9900 V03 EUR/100 kg 28,00

0207 14 70 9190 V03 EUR/100 kg 28,00

0207 14 70 9290 V03 EUR/100 kg 28,00

NB: Produktu kodi, kā arī A sērijas galamērķa kodi ir noteikti grozītajā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 3846/87 (OV L 366, 24.12.1987.,
1. lpp.).

Galamērķa ciparu kodi ir noteikti grozītajā Komisijas Regulā (EK) Nr. 750/2005 (OV L 126, 19.5.2005., 12. lpp.).

Pārējie galamērķi ir šādi:
V03 A24, Angola, Saūda Arābija, Kuveita, Bahreina, Katara, Omāna, Apvienotie Arābu Emirāti, Jordānija, Jemena, Libāna, Irāka,

Irāna.

LVL 100/6 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 8.4.2006.



KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 578/2006

(2006. gada 7. aprīlis),

ar ko nosaka reprezentatīvās cenas mājputnu gaļas un olu nozarē, kā arī olu albumīnam, un groza
Regulu (EK) Nr. 1484/95

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr.
2771/75 par olu tirgus kopējo organizāciju (1), un jo īpaši tās 5.
panta 4. punktu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr.
2777/75 par mājputnu gaļas tirgus kopējo organizāciju (2), un
jo īpaši tās 5. panta 4. punktu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr.
2783/75 par olu albumīna un laktalbumīna tirgus kopējo orga-
nizāciju (3), un jo īpaši tās 3. panta 4. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas Regula (EK) Nr. 1484/95 (4), ietver sīki izstrā-
dātus noteikumus papildu importa nodevu sistēmas ievie-
šanai un nosaka reprezentatīvās cenas mājputnu gaļas un
olu nozarē un olu albumīnam.

(2) Regulāri kontrolējot datus, uz kuriem balstās reprezenta-
tīvu cenu noteikšana mājputnu gaļas un olu nozarē, kā
arī olu albumīnam, ir konstatēts, ka dažu produktu
importa reprezentatīvās cenas ir jāmaina, ņemot vērā
cenu atšķirības atkarībā no izcelsmes. Tādēļ reprezenta-
tīvās cenas ir jāpublicē.

(3) Šie labojumi ir jāpiemēro pēc iespējas ātrāk, ņemot vērā
tirgus situāciju.

(4) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Mājputnu
gaļas un olu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EK) Nr. 1484/95 I pielikumu nomaina ar šīs regulas
pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā 2006. gada 8. aprīlī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 7. aprīlī

Komisijas vārdā —

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors
J. L. DEMARTY

LV8.4.2006. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 100/7

(1) OV L 282, 1.11.1975., 49. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 806/2003 (OV L 122, 16.5.2003., 1. lpp.).

(2) OV L 282, 1.11.1975., 77. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 806/2003.

(3) OV L 282, 1.11.1975., 104. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 2916/95 (OV L 305, 19.12.1995.,
49. lpp.).

(4) OV L 145, 29.6.1995., 47. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 405/2006 (OV L 70, 9.3.2006., 46. lpp.).



PIELIKUMS

Komisijas 2006. gada 7. aprīla Regulai, ar ko nosaka reprezentatīvās cenas mājputnu gaļas un olu nozarē, kā arī
olu albumīnam, un groza Regulu (EK) Nr. 1484/95

“I PIELIKUMS

KN kods Produktu apraksts
Reprezentatīvā

cena
(EUR/100 kg)

3. panta
3. punktā
paredzētais

nodrošinājums
(EUR/100 kg)

Izcelsmes
valsts (1)

0207 12 90 Saldēti 65 % cāļi 112,3 2 01

109,4 3 02

0207 14 10 Saldēti šķirnes vistas gaļas bezkaulu izcirtņi 172,9 44 01

199,2 30 02

290,1 3 03

0207 25 10 Saldēti 80 % tītari 170,0 0 01

0207 27 10 Saldēti tītara gaļas bezkaulu izcirtņi 248,0 15 01

261,8 11 03

1602 32 11 Termiski neapstrādāti šķirnes vistas gaļas izstrā-
dājumi

187,5 30 01

167,9 40 02

(1) Importa izcelsmes valstis:
01 Brazīlija
02 Argentīna
03 Čīle.”
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 579/2006

(2006. gada 7. aprīlis)

par B sistēmas izvešanas atļauju izdošanu augļu un dārzeņu nozarē (citroni)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1996. gada 28. oktobra Regulu (EK)
Nr. 2200/96 par augļu un dārzeņu tirgus kopējo organizā-
ciju (1),

ņemot vērā Komisijas 2001. gada 8. oktobra Regulu (EK)
Nr. 1961/2001 par sīki izstrādātiem izpildes noteikumiem
Padomes Regulai (EK) Nr. 2200/96 attiecībā uz eksporta
kompensācijām augļu un dārzeņu tirgus nozarē (2), un jo īpaši
tās 6. panta 6. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas Regulā (EK) Nr. 230/2006 (3) noteikti orientē-
jošie daudzumi, attiecībā uz ko var piešķirt B sistēmas
izvešanas atļaujas.

(2) Ņemot vērā informāciju, kas uz šodienu ir Komisijas
rīcībā, attiecībā uz citroniem orientējošie daudzumi, kas
paredzēti tekošajam izvešanas periodam, drīzumā var tikt

pārsniegti. Šis pārsniegums kaitētu eksporta kompensā-
ciju režīma nevainojamai darbībai augļu un dārzeņu
nozarē.

(3) Lai izlabotu šo situāciju, būtu jānoraida B sistēmas atļauju
pieteikumi attiecībā uz citroniem, kas izvesti pēc 2006.
gada 7. aprīļa, līdz tekošā izvešanas perioda beigām,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Attiecībā uz citroniem B sistēmas izvešanas atļauju pieteikumus,
kas iesniegti saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 230/2006 1. pantu,
kam produktu izvešanas deklarācija pieņemta pēc 2006. gada
7. aprīļa un pirms 16. maija, noraida.

2. pants

Šī regula stājas spēkā 2006. gada 8. aprīlī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 7. aprīlī

Komisijas vārdā —

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors
J. L. DEMARTY
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(1) OV L 297, 21.11.1996., 1. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Komisijas Regulu (EK) Nr. 47/2003 (OV L 7, 11.1.2003., 64. lpp.).

(2) OV L 268, 9.10.2001., 8. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 386/2005 (OV L 62, 9.3.2005., 3. lpp.).

(3) OV L 39, 10.2.2006., 10. lpp.



KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 580/2006

(2006. gada 7. aprīlis),

ar kuru groza ar Regulu (EK) Nr. 1011/2005 noteiktās reprezentatīvās cenas un papildu ievedmuitas
nodokļus atsevišķiem cukura nozares produktiem 2005./2006. saimnieciskajā gadā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2001. gada 19. jūnija Regulu (EK)
Nr. 1260/2001 par cukura nozares tirgus kopējo organizā-
ciju (1),

ņemot vērā Komisijas 1995. gada 23. jūnija Regulu
(EK) Nr. 1423/95, ar ko nosaka cukura nozares produktu,
izņemot melases (2), importa kārtību, un jo īpaši tās 1. panta
2. punkta otrās daļas otro teikumu un 3. panta 1. punktu,

tā kā:

(1) Reprezentatīvās cenas un papildu ievedmuitas nodokļi,
kas 2005./2006. saimnieciskajā gadā piemērojami

baltajam cukuram, jēlcukuram un atsevišķu veidu
sīrupam, tika noteikti ar Komisijas Regulu (EK)
Nr. 1011/2005 (3). Šīs cenas un nodokļi pēdējo reizi ir
mainīti ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 559/2006 (4).

(2) Saskaņā ar datiem, kas patlaban ir Komisijas rīcībā,
pašreiz spēkā esošās summas ir jāgroza atbilstīgi Regulā
(EK) Nr. 1423/95 norādītajiem noteikumiem un kārtībai,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Ar Regulu (EK) Nr. 1011/2005 noteiktās reprezentatīvās cenas
un papildu ievedmuitas nodokļi, kas piemērojami Regulas (EK)
Nr. 1423/95 1. pantā minētajiem produktiem 2005./2006.
saimnieciskajā gadā, ir grozīti un sniegti pielikumā.

2. pants

Šī regula stājas spēkā 2006. gada 8. aprīlī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 7. aprīlī

Komisijas vārdā —

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors
J. L. DEMARTY
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(1) OV L 178, 30.6.2001., 1. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Komisijas Regulu (EK) Nr. 39/2004 (OV L 6, 10.1.2004., 16. lpp.).

(2) OV L 141, 24.6.1995., 16. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 624/98 (OV L 85, 20.3.1998., 5. lpp.).

(3) OV L 170, 1.7.2005., 35. lpp.
(4) OV L 98, 6.4.2006., 71. lpp.



PIELIKUMS

Grozītās reprezentatīvās cenas un papildu ievedmuitas nodokļi, kas no 2006. gada 8. aprīļa piemērojami baltajam
cukuram, jēlcukuram un KN koda 1702 90 99 produktiem

(EUR)

KN kods Reprezentatīvā cena par attiecīgā
produkta 100 tīrsvara kilogramiem

Papildu ievedmuitas nodoklis par attiecīgā
produkta 100 tīrsvara kilogramiem

1701 11 10 (1) 35,66 0,59

1701 11 90 (1) 35,66 4,21

1701 12 10 (1) 35,66 0,45

1701 12 90 (1) 35,66 3,91

1701 91 00 (2) 37,68 6,39

1701 99 10 (2) 37,68 3,03

1701 99 90 (2) 37,68 3,03

1702 90 99 (3) 0,38 0,29

(1) Standarta kvalitātei, kas noteikta Padomes Regulas (EK) Nr. 1260/2001 I pielikuma II punktā (OV L 178, 30.6.2001., 1. lpp.).
(2) Standarta kvalitātei, kas noteikta Regulas (EK) Nr. 1260/2001 I pielikuma I punktā.
(3) Aprēķins uz 1 % saharozes satura.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 581/2006

(2006. gada 7. aprīlis),

ar ko groza ievedmuitas nodokli labības nozarē, ko piemēro no 2006. gada 8. aprīla

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2003. gada 29. septembra Regulu (EK) Nr.
1784/2003, ar ko izveido labības tirgu kopējo organizāciju (1),

ņemot vērā Komisijas 1996. gada 28. jūnija Regulu (EK) Nr.
1249/96, ar ko izstrādā Padomes Regulas (EEK) Nr. 1766/92
piemērošanas noteikumus attiecībā uz ievedmuitas nodokli
labības nozarē (2), un jo īpaši tās 2. panta 1. punktu,

tā kā:

(1) Ievedmuita labības nozarē ir noteikta ar Komisijas Regulu
(EK) Nr. 532/2006 (3).

(2) Regulas (EK) Nr. 1249/96 2. panta 1. punktā paredzēts,
ka gadījumā, ja tās piemērošanas laikā vidējais aprēķinā-

tais ievedmuitas daudzums par 5 EUR/t atšķiras no
fiksētās ievedmuitas, tiek piemērota attiecīga korekcija.
Šāda atšķirība ir notikusi. Tādēļ jāpielāgo ievedmuita,
kas noteikta Regulā (EK) Nr. 532/2006,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EK) Nr. 532/2006 I un II pielikumu aizstāj ar šīs
regulas I un II pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā 2006. gada 8. aprīlī.

Tā jāpiemēro no 2006. gada 8. aprīlī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2006. gada 7. aprīlī

Komisijas vārdā —

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors
J. L. DEMARTY
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(1) OV L 270, 29.9.2003., 78. lpp. Regulā grozījumi izdarīti ar Regulu
(EK) Nr. 1154/2005 (OV L 187, 19.7.2005., 11. lpp.).

(2) OV L 161, 29.6.1996., 125. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Regulu (EK) Nr. 1110/2003 (OV L 158, 27.6.2003., 12. lpp.).

(3) OV L 94, 1.4.2006., 3. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 558/2006 (OV L 98, 6.4.2006., 68. lpp.).



I PIELIKUMS

Regulas (EK) Nr. 1784/2003 10. panta 2. punktā minēto produktu ievedmuitas nodoklis, ko piemēro no
2006. gada 8. aprīļa

KN kods Preču nosaukums Ievedmuita (1)
(EUR/t)

1001 10 00 Augstas kvalitātes cietie kvieši 0,00

vidējas kvalitātes 2,61

zemas kvalitātes 22,61

1001 90 91 Parastas kviešu sēklas 0,00

ex 1001 90 99 Parasti augstas kvalitātes kvieši, izņemot sēklu 0,00

1002 00 00 Rudzi 47,23

1005 10 90 Kukurūzas sēklas, izņemot hibrīdu 58,86

1005 90 00 Kukurūza, izņemot sēklas (2) 58,86

1007 00 90 Graudu sorgo, izņemot hibrīdu sēšanai 47,23

(1) Par precēm, ko Kopienā ieved pāri Atlantijas okeānam vai pa Suecas kanālu (Regulas (EK) Nr. 1249/96 2. panta 4. punkts), importētājs var saņemt nodevu samazinājumu:
— 3 EUR/t, ja izkraušanas osta atrodas Vidusjūrā, vai
— 2 EUR/t, ja izkraušanas osta atrodas Īrijā, Apvienotajā Karalistē, Dānijā, Igaunijā, Latvijā, Lietuvā, Polijā, Somijā, Zviedrijā vai Ibērijas pussalas Atlantijas piekrastē.

(2) Importētājs saņem vienotas likmes samazinājumu 24 EUR/t, ja tiek pildīti nosacījumi, kas izstrādāti Regulas (EK) Nr. 1249/96 2. panta 5. punktā.
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II PIELIKUMS

Muitas nodokļu aprēķināšanas elementi

laika posmam no 31.3.2006. līdz 6.4.2006.

1) Vidējie rādītāji par laikposmu, kas noteikts Regulas (EK) Nr. 1249/96 2. panta 2. punktā:

Biržas kotējumi Mineapole Čikāga Mineapole Mineapole Mineapole Mineapole

Produkti (% proteīnu 12 % mitrumā) HRS2 YC3 HAD2 vidējā
kvalitāte (*)

zema
kvalitāte (**)

ASV mieži 2

Kotējums (EUR/t) 135,05 (***) 72,34 148,19 138,19 118,19 93,39

Subsīdija par Persijas līča reģionu (EUR/t) 41,14 13,22 — —

Subsīdija par Lielo Ezeru reģionu (EUR/t) — — — —

(*) Atskaitījums 10 EUR/t apmērā (Regulas (EK) Nr. 1249/96 4. panta 1. punkts)
(**) Atskaitījums 30 EUR/t apmērā (Regulas (EK) Nr. 1249/96 3. pants)
(***) Ietverta piemaksa 14 EUR/t apmērā (Regulas (EK) Nr. 1249/96 4. panta 3. punkts)

2) Vidējie rādītāji par laikposmu, kas noteikts Regulas (EK) Nr. 1249/96 2. panta 2. punktā:

Frakts/izmaksas: Meksikas līcis–Roterdama 17,14 EUR/t; Lielo Ezeru reģions–Roterdama 20,51 EUR/t.

3) Subsīdijas Regulas (EK) Nr. 1249/96 4. panta 2. punkta trešās daļas nozīmē: 0,00 EUR/t (HRW2)
0,00 EUR/t (SRW2).
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